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Nikolaus:   Mischa, Wer ist der Mutigste hier?  [ ] 

Misza:   Babcia!  [ ] 

Nikolaus:   Och, Mischa.  [ ] 

Misza: Ale, Mikołaju, ale ja wcale nie jestem odważny!   [ ] 

Nikolaus:   Ich bin der Mutigste hier.   [ ] 

Misza: Naprawdę?  [ ] 

Nikolaus:   Na! Und hinter dir halte ich Ausschau.  [ ] 

Misza:      No to się cieszę!  [ ] 

 

 

96



 

2017

10

70
5

TANDEM

 

2020

6

5 2017 3 1 (Frankfurt-Słubicer Kooperationszentrum)

97



Das muss ����������, das ganze Orchester, as much as you can. Jeszcze raz. 

 

 

2017  

2016

Zinkhahn Rhobodes 2016

25

 

Durability

Permeability

Liminality

 

98



https://www.borders-in-motion.de/projekte (2017.1.10)

Poszedłem do Prüfungsamt 
Tych Hausarbeitów 
Jakaś Richtlinia (Richtlinia )  

 

3

Poszedłem do Prüfungsamt.

Poszedłem do

Prüfungsamt do

Prüfungsamt

Tych Hausarbeitów

Hausarbeit Tych

ów

Jakaś Richtlinia (Richtlinia) Jakaś

Richtlinie linia

“e“ “a”

 

99



 

 

 

Buchen, Tim, Dagmara Jajeśniak-Quast, Mark Keck-Szajbel, and Katharina K. Kowalski (Hg./red.). 2014. 

Demographischer Wandel in Polen, Deutschland und Europa. Geschichte, Verflechtungen und neue 

Forschungsperspektiven / Przemiany demograficzne w Polsce, Niemczech i Europie. Historia, powiązania 

i nowe perspektywy badawcze. Berlin: epubli. 

Kerski, Basil und Krzysztof Ruchniewicz (Hrsg.). 2011. Polnische Einwanderung. Zur Geschichte und 

Gegenwart der Polen in Deutschland. Osnabrück: fibre. 

Kimura, Goro Christoph. 2015. Grundzüge interlingualer Kommunikationsstrategien – dargestellt am     

Beispiel der deutsch-polnischen Grenzregion /Sophia Journal of European  

Studies 7, 59-88.  

. 2017.

194-206.  

Stefanski, Valentina Maria, Schmalz-Jacobsen, Cornelia, and Georg Hansen (eds.). 1995. Ethnische 

Minderheiten in der Bundesrepublik: Ein Lexikon. München: C.H.Beck., 385-401. 

Zinkhahn Rhobodes, Dagna. 2016. Sprechen entlang der Oder: Der Charakter ders sprachlichen Grenzen 

am Beispiel der deutsch-polnischen Sprachroutine. Frankfurt am Main et al. : Peter Lang. 
 

100



 1 

2%

 

, Gaeltacht

2

2017

2015

 

                                            
1   (B)

, 15H05152  
2 

“book Irish”

 

101



 2 

 

 

2017 Policy on Gaeltacht Education 2017-2022

Education Act 1998

Gaeltacht Act 2012 Action Plan for Education 2016-2019 Action 33

 

Department of Education and Skills; Department of Arts, Heritage, Regional, Rural and 

Gaeltacht Affairs; Cabinet Committee on Arts, Irish and the Gaeltacht

 

20-years Strategy for the Irish Language 2010-2030 20

25

TG4

4.58 6

20

 “visible Irish-speaking entity” 

 

2017

102



 3 

 (Ó Giollagáin et 

al. 2007)   

 

 

1. 2. 3.

4. 5.

6. / 7. 7

7

 

 

2

103



 4 

3  

 

 

Ó Giollagáin et al. (2007) 

 

4 12 8 60

70 3 2

9 4 5

5 1 2

                                            
3 2017

4670 7000 500
2

 

104



 5 

 

 

 

shift

 “beautiful Irish” 

 

 

105



 6 

 

 

 

2015

2015
4

 

 

50~70  

 

my native language

heart breaking!

                                            
4 1999 Shimada (2015, 2017) 

(2016)  

106



 7 

basic Irish

 

‘our true language’, ‘OUR 

language’, ‘our native language’, ‘our national tongue’, ‘our native tongue’, ‘our mother tongue’, 

‘our original native language’ 

 

2

1.7 5 18

2011

25.4% 3 18 18
5

76 68

Irish Studies

 

2% 1.7%

                                            
5 
2016

2016 17~18
66% 30.3 , 2011

10% , 2006 2011 7.1%

 

107



 

 “challenge” 

 

 (Irishness) 

 
 
 
 

Department of Education and Skills. 2016. Policy on Gaeltacht Education 2017-2022.  
Government of Ireland. 2010. 20-year Strategy for the Irish Language 2010-2030.  
Government of Ireland. 2012. This is Ireland: Highlights from Census 2011, Part 1. Dublin: Central 

Statistics Office.  
Government of Ireland. 2016. Census 2016: Summary Results, Part 1. Cork: Central Statistics Office. 
Ó Giollagáin, Conchúr, Seosamh Mac Donnacha, Fiona Ní Chualáin, Aoife Ní Shéaghdha, Mary 

O’Brien. 2007. Comprehensive Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht: Principal 
Findings and Recommendations. Dublin: Stationery Office. 

Shimada, Tamami. 2015. A Survey on Language and Identity in the Irish Context (I): Attitudes towards 
languages, 17 , , 89-117 .  

Shimada, Tamami. 2017. A Survey on Language and Identity in the Irish Context (II): Attitudes 
towards language shift, 19 , , 
79-105 . 

. 2016. , . 
 

108



(TAFIL) 
2015 - 2017  

 
 

12  (TAFIL 12) 

 

2015 6 1 15:00 - 17:30 

3  

 

 

 

 

 

13 (TAFIL13) 

 

2016 6 4 15:00 - 18:30 

18  

 

 

 

 

 

 

14 (TAFIL14) 

 ancestral language  

2016 7 9 14:00 -18:30 

18  

 

 

 

 

  

109



 

 

 

 

15 (TAFIL15) 

 

2016 11 23 15:30 - 18:30 

3  

 

 

 

 

 

 

 

16 (TAFIL16) 

 

2017 4 22 15:00 - 18:00 

3  

 

 

 

17 (TAFIL17) 

‘Immigrant Multilingualism versus Language Education Policies in Europe’ 

2017 5 24 17:00 - 19:00 

3  

Kutlay Yagmur (Professor, Tilburg University) 

‘Immigrant Multilingualism versus Language Education Policies in Europe’ 

 

18 (TAFIL18) 

 

2017 10 22 15:00 - 18:30 

1 212  

  

110



 

 

 

 

19 (TAFIL19) 

 

2018 2 21 10:00 - 19:00 

1 113  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 2000 2010  

 

111



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

©

 

Tôkyô Daigaku Gengogaku Ronshû (TULiP) Monograph Series 2 

Department of Linguistics, Graduate School of Humanities and Sociology, University of 

Tokyo 

Published in 2018 by the Department of Linguistics, University of Tokyo, Tokyo, Japan 

Printed in Japan at Bikôsha, Takamatsu 

This book is published by the financial support of JSPS KAKENHI Grant, Number 

JP15H05152. 

 

ISBN 978-4-9906322-7-4 

ISSN 1345-8663 



学
校
を
通
し
て
見
る
移
民
コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ 

『
東
京
大
学
言
語
学
論
集
』
別
冊
２
．




